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Testa cilindrica, gambo cilindrico aperto, zigrinato.
Acciaio Zincato (ZN) - Inox A2 (SS) - Inox A4 (A4).

Testa cilindrica, gambo cilindrico cieco. 
Acciaio Zincato (ZN) - Inox A2 (SS) - Inox A4 (A4).

Testa ridotta filo lamiera, gambo cilindrico aperto. 
Acciaio Zincato (ZN) - Inox A2 (SS) - Inox A4 (A4).

Testa ridotta filo lamiera, gambo cilindrico cieco. 
Acciaio Zincato (ZN) - Inox A2 (SS) - Inox A4 (A4).

Testa svasata, gambo cilindrico aperto. 
Acciaio Zincato (ZN) - Inox A2 (SS) - Inox A4 (A4).

Testa fresata, gambo cilindrico cieco. 
Acciaio Zincato (ZN) - Inox A2 (SS) - Inox A4 (A4).

Cylindrical head, open cylindrical shank, knurled.
Galvanized Steel (ZN) - Stainless Steel A2 (SS) - Stainless Steel A4 (A4)

Cylindrical head, blind cylindrical shank.
Galvanized Steel (ZN) - Stainless Steel A2 (SS) - Stainless Steel A4 (A4).

Reduced head flush with sheet metal, open cylindrical shank. 
Galvanized Steel (ZN) - Stainless Steel A2 (SS) - Stainless Steel A4 (A4).

Reduced head flush with sheet metal, open cylindrical shank.
Galvanized Steel (ZN) - Stainless Steel A2 (SS) - Stainless Steel A4 (A4).

Countersunk head, open cylindrical shank.
Galvanized Steel (ZN) - Stainless Steel A2 (SS) - Stainless Steel A4 (A4).

Milled head, blind cylindrical shank.
Galvanized Steel (ZN) - Stainless Steel A2 (SS) - Stainless Steel A4 (A4).

Tête cylindrique, fût cylindrique ouverte, canelé.
Acier Galvanisè (ZN) - Acier Inoxidable A2 (SS) - Acier Inoxidable A4 (A4).

Tête cylindrique, fût cylindrique borgne.
Acier Galvanisè (ZN) - Acier Inoxidable A2 (SS) - Acier Inoxidable A4 (A4).

Tête réduite affleurante à tôle, fût cylindrique ouverte. 
Acier Galvanisè (ZN) - Acier Inoxidable A2 (SS) - Acier Inoxidable A4 (A4).

Tête réduite affleurante à tôle, fût cylindrique ouverte.
Acier Galvanisè (ZN) - Acier Inoxidable A2 (SS) - Acier Inoxidable A4 (A4).

Tête fraisée, fût cylindrique ouverte.
Acier Galvanisè (ZN) - Acier Inoxidable A2 (SS) - Acier Inoxidable A4 (A4).

Tête fraisée, fût cylindrique borgne.
Acier Galvanisè (ZN) - Acier Inoxidable A2 (SS) - Acier Inoxidable A4 (A4).

RIVEBLOC TPB

RIVEBLOC TP

RIVEBLOC S

RIVEBLOC TF

RIVEBLOC SB

RIVEBLOC TFB
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Fissaggio di un supporto su lastra in poliestere o altre 
plastiche di spessore ridotto.

Fixing a support on a polyester sheet or other thin plastics.

Fixation sur tôle fines, polyester et matière plastique de
faible épaisseur.

Montaggio alla cieca in un profilato cavo.

Blind mounting in a hollow profile. 

Montage aveugle dans un profilé creux.

Assemblaggio a tenuta stagna contro liquidi ed umidità.

Watertight assembly against liquids and humidity.

Ensemble étanche aux liquides et à l’humidité.

Assemblaggio di molteplici supporti con possibilità di fissarne altri.

Assembly of multiple supports with the possibility of fixing others.

Assemblage de supports multiples avec possibilité d’en fixer d’autres.

APPLICAZIONI
APPLICATIONS
APPLICATIONS
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S

Permette di avere un inserto a filo lamiera anche senza eseguire la 
svasatura sul foro.

Assembly of a flat wooden support with a hollow profile.

Il permet à un insert d’affleurer la tôle même sans fraisage du trou.

Realizzazione di una articolazione in un profilato cieco.

Creation of a joint in a blind profile.

Construction d’un joint dans un profilé creux.

Assemblaggio di un supporto piano in legno con un profilato cavo.

Assembly of a flat wooden support with a hollow profile.

Assemblage d’un support plat en bois avec un profil creux.
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•	Il montaggio frontale permette di 
   operare anche quando l’accessibilità 
   dalla parte opposta non è possibile 
   (tubi, lamiere scatolate, ecc.);

•	Può essere montato su parti già 
   verniciate e non richiede ulteriori 
   operazioni di rifinitura;

•	L’installazione può avvenire su 
   differenti tipi di materiale: acciaio, 
   alluminio, vetroresina, materie plastiche.

•	Front mounting allows operation even 
   when accessibility from the opposite 
   side is not possible (pipes, box sheets, etc.);

•	It can be mounted on already painted 
   parts and does not require further 
   finishing operations;

•	Installation can take place on different 
   types of material: steel, aluminium, 
   fibreglass, plastic materials. 

•	l’utilisation d’un écrou à sertir en 
   aveugle permet la fixation d’une vis 
   dans un corps creux (tuyaux tôles de 
   coffrage, etc) ;

•	Peut être monté sur des pièces déjà 
   peintes et ne nécessite pas d’autres 
   opérations de finition ;

•	L’installation peut se faire sur 
   différents types de matériaux : acier 
   aluminium, fibre de verre, plastique.

I rivetti Filettati RIVEBLOC permettono di realizzare filettature su lamiere 
e/o profilati. Le Zigrinature d’ancoraggio permettono di raggiungere 
elevate tenute come da tabelle a seguire.

I RIVEBLOC® può essere utilizzato come:

RIVEBLOC® threaded rivets allow you to create threads on sheets and/or profiles. 
The anchoring knurlings allow to achieve high seals as per the tables below.

RIVEBLOC® can be used as:

Les écrous à sertir en aveugle RIVEBLOC permettent de réaliser des filetages sur la tôle et/ou des profilés.
Les cannelures permettent d’obtenir des niveaux d’étanchéité élevés, comme indiqué dans les tableaux ci-dessous.

RIVEBLOC® peut être utilisé comme un :

FASTENERS A RIVETTARE

RIVET FASTENERS

FIXATION À SERTIR EN AVEUGLE

•	dado alla cieca
•	rivetto di assemblaggio o per entrambe le funzioni

•	blind nut
•	assembly rivet or for both functions

•	écrou aveugle
•	rivet d’assemblage ou les deux.

VANTAGGI

SCELTA DEL RIVEBLOC®

ADVANTAGES

CHOICE OF RIVEBLOC®

AVANTAGES

CHOIX DE RIVEBLOC®

Per ogni applicazioni è importante 
determinare:

•	Spessore serrabile “S”

•	Dimensione della vite

•	Tipo testa del RIVEBLOC

•	Tipo corpo (tondo, esagonale, cieco etc) 

 
 

For each application it is important to 
determine:

•	Clamping thickness “S”

•	Screw size

•	RIVEBLOC head type

•	Body type (round, hexagonal, blind etc) 

 
 
 

Pour chaque application, il est important 
de Déterminer :

•	L’épaisseur de serrage « S »

•	La taille de la vis

•	Le type de tête RIVEBLOC

•	Type de corps (rond, hexagonal, borgne, etc.) 
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INSTALLATION ET PRINCIPE DE FONCTIONNEMENT

Le trou de logement ‘P’ peut être réalisé par poinçonnage ou par simple perçage. Pour les RIVEBLOC® TF et TFB, prévoir un fraisages 
« F » qui permet d’affleurer parfaitement la tête.

Il RIVEBLOC® viene avvitato sull’asta 
filettata con la testa in battuta al nasello 
della rivettatrice. 

The RIVEBLOC® is screwed onto the 
threaded rod with the head in contact 
with the nose of the riveter.

Le RIVEBLOC® est vissé sur la tige de 
traction et la tête de celui-ci doit être 
contre le nez de la sertisseuse.

La trazione del RIVEBLOC® deforma la 
precamera interna liscia creando una 
controtesta di ancoraggio.
Successivamente si svita l’asta di 
trazione. 

The traction of the RIVEBLOC® deforms 
the smooth internal pre-chamber 
creating an anchoring counter-head.
Then unscrew the traction rod.

La traction du RIVEBLOC® déforme 
la préchambre intérieure lisse créant 
ainsi une tête d’ancrage, puis la tige de 
traction est ensuite dévissée.

Il RIVEBLOC® è pronto per ricevere una 
vite di fissaggio e permettere l’unione di 
altri elementi. 

The RIVEBLOC® is ready to receive a 
fixing screw and allow the joining of 
other elements.

Le RIVEBLOC® est prêt à recevoir
une vis de fixation et à permettre 
l’assemblage d’autres éléments.

POSA E PRINCIPIO DI FUNZIONAMENTO

MATERIALE MATERIAL MATIÈRE

INSTALLATION AND PRINCIPLE OF OPERATION

Il foro d’alloggiamento “P” può essere realizzato con punzonatura o semplice foratura. Per il RIVEBLOC® TF e TFB prevedere una 
svasatura “F” che permette alla testa di essere perfettamente a filo.

Acciaio zincato chiaro
Acciaio inossidabile A2 e A4
Ottone e alluminio su richiesta. 

Light galvanized steel
A2 e A4 stainless steel
Brass and aluminum on request. 

Acier zingué léger
Acier inoxydable A2 e A4
Laiton et aluminium sur demande.

The housing hole “P”can be made by punching or simply drilling. For the RIVEBLOC® TF and TFB, provide a flare “F” which allows the 
head to protrude by 0.1 mm.
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INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION
INFORMATION TECHNIQUE

Testa: Piatta, Ridotta,  Svasata
Corpo: Tondo/Esagonale

Head: Flat, Countersunk, Reduce
Round and Hexagonal Body

 
Tête plate (cylindrique),
fraisée, affleurante (fine)

Fût : lisse, canelé ou Hexagonal

Acciaio Zincato
Steel Zinc Plated

Acier Zinguè

Acciaio Inox
Stainless Steel

Acier Inox

3900 6800 11500 16500 25000 32000 34000

Alluminio
Aluminum
Aluminium

1900 4000 6500 7800 12300 17500 --

Testa Piatta /Corpo Tondo ed Esagonale
Flat head / Round and Hex Body

Tête plate / fût lisse ou (et) Hexagonal Acciaio Zincato
Steel Zinc Plated

Acier Zinguè

Acciaio Inox
Stainless Steel

Acier Inox

2 5 8,5 15 26 50 80

Testa Svasata /Corpo Tondo ed Esagonale
Contersunk head / Round and Hex Body
Fraiseè Tète / Rond et Hexgonal corps

1 4 8 15 26 45 70

Testa Ridotta /Corpo Tondo ed Esagonale
REduce head / Round and Hex Body

Tête fine (affleurante) / fût lisse ou (et) Hexagonal 
1 3 6 11 20 32 50

Testa: Piatta, Ridotta, Svasata Corpo: Tondo/Esagonale
Head: Flat, Countersunk, Reduce Round and Hexagonal Body
Tête plate, fraisée ou affleurante,  fût lisse ou(et) Hexagonal

Alluminio
Aluminum
Aluminium

0.7 2.5 5 8 20 25 --

CARICO DI TRAZIONE SUL FILETTO (N)
PULL-OUT FORCE (N)

TENUE À L’ARRACHEMENT (N)

RIVETTO FILETTATO
RIVET NUT

ECROU À SERTIR EN AVEUGLE

MATERIALE
MATERIAL 
MATIÈRE 

M3 M4 M5 M6 M8 M10 M12

COPPIA DI SERRAGGIO MASSIMA (Nm)
MAX TIGHTENING TORQUE (Nm)

COUPLE DE SERRAGE MAXIMUM (Nm)

RIVETTO FILETTATO
RIVET NUT

ÉCROU À RIVETER

MATERIALE
MATERIAL 
MATIÈRE

M3 M4 M5 M6 M8 M10 M12

Tutti questi dati sono solo per riferimento. Si consiglia di eseguire test specifici per ogni applicazione.
All these data are just for your referenence. It is recommended to perform specific tests for each application.
Toutes ces données sont fournies à titre indicatif. Il est recommandé d’effectuer des tests spécifiques pour chaque application.
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Testa: Piatta, Ridotta,  Svasata
Corpo: Tondo/Esagonale

Head: Flat, Countersunk, 
Reduce

Round and Hexagonal Body
 

Tête plate, fraisée et fine
Fût lisse et (ou) hexagonal 

Acciaio Zincato
Steel Zinc Plated

Acier Zinguè

Acciaio Inox
Stainless Steel

Acier Inox

900 1500 2000 3000 4400 5000 6500

Alluminio
Aluminum
Aluminium

600 1000 1200 2000 2400 3800 --

VALORI AL TAGLIO (N)
SHEAR FORCE (N)

RESISTANCE AU CISAILLEMENT (N)

RIVETTO FILETTATO
RIVET NUT

ÉCROU À RIVETER

SEDIA MECCANICA
MECHANICAL CHAR
CHAISE MÉCANIQUE

M3 M4 M5 M6 M8 M10 M12

TENUTA ALLA COPPIA DIRETTA (Nm)
TORQUE-TO-TURN (Nm)

TENUE AU COUPLE DIRECT (Nm)

RIVETTO FILETTATO
RIVET NUT

ECROU À SERTIR EN AVEUGLE

MATERIALE
MATERIAL 
MATIÈRE

M3 M4 M5 M6 M8 M10 M12

Tutti questi dati sono solo per riferimento. Si consiglia di eseguire test specifici per ogni applicazione.
All these data are just for your referenence. It is recommended to perform specific tests for each application.
Toutes ces données sont fournies à titre indicatif. Il est recommandé d’effectuer des tests spécifiques pour chaque application.

Testa Piatta /Corpo Tondo ed Esagonale
Flat head / Round and Hex Body

Tête plate / fût lisse ou (et) hexagonal Acciaio Zincato
Steel Zinc Plated

Acier Zinguè

Acciaio Inox
Stainless Steel

Acier Inox

0.5 1 2 4.5 5.5 11 30

Testa Svasata /Corpo Tondo ed Esagonale
Contersunk head / Round and Hex Body
Tête fraisée / fût lisse ou (et) hexagonal

0.4 0.8 1.5 3.5 3.5 8.5 24

Testa Ridotta /Corpo Tondo ed Esagonale
REduce head / Round and Hex Body
Tête fine / fût lisse ou (et) hexagonal

0.25 0.9 1.5 3.5 5 6.5 21

Testa: Piatta, Ridotta, Svasata Corpo: Tondo/Esagonale
Head: Flat, Countersunk, Reduce Round and Hexagonal Body

Tête plate, fraisée ou fine / fût lisse et (ou) hexagonal

Alluminio
Aluminum
Aluminium

0.2 0.7 1.2 2.5 4 5 16
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RIVEBLOC TP

M3 M3 TP 15 A4 0.5 - 1.5 5.0 5.0 4.9 7.0 0.8 9.0

M4 M4 TP 20 A4
M4 TP 40 A4

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0

6.5
7.0 6.0 5.9 9.0 0.8

1.0
10.8
11.5

M5 M5 TP 25 A4
M5 TP 40 A4

0.5 - 2.5
2.5 - 4.0

8.0
9.2 7.0 6.9 10.0 1.0 13.0

16.5

M6 M6 TP 30 A4
M6 TP 45 A4

0.5 - 3.0
3.0 - 4.5

9.2
10.2 9.0 8.9 12.8

13.0 1.5 15.0
16.0

M8 M8 TP 35 A4
M8 TP 55 A4

1.0 - 3.5
3.0 - 5.5

11.5
12.0 11.0 10.9 15.0

16.0 1.5 18.0
18.5

M10 M10 TP 40 A4
M10 TP 60 A4

1.0 - 4.0
3.0 - 6.0

13.5
15.0 13.0 12.9 17.0

19.0 2.0 20.3
22.0

M12 M12 TP 40 A4 1.0 - 4.0 16.0 16.0 15.9 23.0 2.0 23.0

A4 RIVEBLOC TP

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)
+/-0.5

E 
(mm)

+/-0.15

L
(mm)
+/-0.5

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo spessore 
della Lamiera utilizzata. Eseguire il 
foro sulla lamiera con la dimensione 
corrispondente alla colonna “P”.

Choose the RIVEBLOC suitable for the 
thickness of the sheet metal used. Drill 
the hole on the sheet metal with the size 
corresponding to the “P” column.

Choisir le RIVEBLOC adapté à l’épaisseur 
de la tôle utilisée. Faire le trou sur la tôle 
avec la dimension correspondant à la 
colonne « P ».

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

* Disponibile su richiesta anche in Alluminio | * Also available on request in Aluminium | * Également disponible sur demande en Aluminium

•	Permette di creare una filettatura con 
   accesso alla lamiera da un solo lato.  

•	Allows you to create a thread with access 
   to the sheet metal from only one side. 

•	Permet de créer un filetage avec un 
   accès à la tôle d’un seul côté.

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M3 M3 TP 15 ZN
M3 TP 35 ZN

0.5 - 1.5
2.0 - 3.5 5.0 5.0 4.9 8.0 0.8 10.0

11.5

M4 M4 TP 20 ZN
M4 TP 35 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 3.5 6.0 6.0 5.9 9.0 0.8 10.5

12.0

M5 M5 TP 25 ZN
M5 TP 50 ZN

0.5 - 2.5
2.5 - 5.0

7.5
8.5 7.0 6.9 10.0 1.0 13.0

16.5

M6 M6 TP 30 ZN
M6 TP 55 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 5.5

9.2
10.5 9.0 8.9 12.3 1.3 15.0

19.5

M8 M8 TP 35 ZN
M8 TP 60 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0 11.5 11.0 10.9 14.5 1.5 18.0

21.0

M10 M10 TP 40 ZN
M10 TP 65 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 6.5 13.5 13.0 12.9 17.0 1.7 21.0

24.0

M10 M10 TP 35 ZN P12 
M10 TP 55 ZN P12

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 11.0 12.0 11.9 16.0 1.6 18.7

24.0

M12 M12 TP 40 ZN P15
M12 TP 65 ZN P15

1.0 - 4.0
4.0 - 6.5

13.5
14.0 15.0 14.9 18.0 1.7 22.0

25.0

M12 M12 TP 40 ZN
M12 TP 60 ZN

1.0 - 4.0
3.5 - 6.0

15.0
16.0 16.0 15.9 22.0 2.0 25.0

28.0

M3 M3 TP 15 SS
M3 TP 20 SS

0.5 - 1.5
1.5 - 2.0 5.0 5.0 4.9 7.0 0.8 9.0

11.0

M4 M4 TP 20 SS
M4 TP 40 SS

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 6.5 6.0 5.9 9.0 0.8 10.5

12.0

M5 M5 TP 25 SS
M5 TP 40 SS

0.5 - 2.5
2.5 - 4.0

8.0
8.5 7.0 6.9 10.0 1.0 13.0

15.0

M6 M6 TP 30 SS
M6 TP 50 SS

0.5 - 3.0
3.0 - 5.0

9.2
10.5 9.0 8.9 12.3 1.3 15.0

19.5

M8 M8 TP 35 SS
M8 TP 55 SS

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 11.5 11.0 10.9 14.5 1.5 18.5

21.5

M10 M10 TP 40 SS
M10 TP 60 SS

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 13.5 13.0 12.9 17.0 1.6

1.7
21.0
24.0

M12 M12 TP 40 SS
M12 TP 60 SS

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0

15.0
16.0 16.0 15.9 23.0 2.0 23.0

26.0

ZN RIVEBLOC TP

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC TP

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC TPB

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo 
spessore della Lamiera utilizzata. Eseguire 
il foro sulla lamiera con la dimensione 
corrispondente alla colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for the 
thickness of the sheet metal used. Drill 
the hole in the sheet metal with the size 
corresponding to the “P” column.

Choisir le RIVEBLOC adapté à l’épaisseur 
de la tôle utilisée. Faire le trou sur la tôle 
avec la dimension correspondant à la 
colonne « P ».

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura 
   ermetica con accesso alla lamiera 
   da un solo lato. 

•	Allows the creation of a hermetic 
   thread with access to the sheet 
   metal from only one side.

•	Permet de créer un filetage hermétique 
   avec un accès à la tôle d’un seul côté.

M3 M3 TPB 35 A4
M3 TPB 40 A4

0.5 - 2.5
2.5 - 4.0

10.0
11.0 5.0 4.9 8.0 0.9 15.5

16.5

M4 M4 TPB 30 A4
M4 TPB 45 A4

0.5 - 3.0
3.0 - 4.5

11.0
12.0 6.0 5.9 9.0 1.0 16.5

18.0

M5 M5 TPB 30 A4
M5 TPB 55 A4

0.5 - 3.0
3.0 - 5.5

12.0
14.0 7.0 6.9 10.0 1.0 19.0

21.5

M6 M6 TPB 30 A4
M6 TPB 55 A4

0.5 - 3.0
3.0 - 5.5

16.0
18.0 9.0 8.9 13.0 1.5 22.0

24.5

M8 M8 TPB 30 A4
M8 TPB 55 A4

0.5 - 3.0
3.0 - 5.5

19.0
21.0 11.0 10.9 16.0 1.5 26.5

29.0

M10 M10 TPB 30 A4
M10 TPB 60 A4

0.5 - 3.0
3.0 - 6.0

20.5
24.0 13.0 12.9 19.0 2.0 28.5

33.5

A4 RIVEBLOC TPB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)
+/-0.5

E 
(mm)

+/-0.15

L
(mm)
+/-0.5

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M4 M4 TPB 20 ZN
M4 TPB 40 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 11.3 6.0 5.9 9.0 0.8 16.0

18.0

M5 M5 TPB 30 ZN
M5 TPB 50 ZN

0.5 - 3.0
2.5 - 5.0 11.5 7.0 6.9 10.0 1.0 17.0

19.0

M6 M6 TPB 30 ZN
M6 TPB 50 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 5.0 0 9.0 8.9 12.3 1.3 19.2

21.0

M8 M6 TPB 30 ZN
M6 TPB 55 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 5.5 0 11.0 10.9 15.0 1.5 21.5

24.0

M10 M10 TPB 40 ZN
M10 TPB 60 ZN

1.0 - 4.0
3.5 - 6.0 0 13.0 12.9 17.0 1.6 27.0

32.5

M12 M12 TPB 40 ZN
M12 TPB 60 ZN

1.0 - 4.0
3.5 - 6.0 0 16.0 15.9 22.0 2.0 31.0

33.0

M3 M3 TPB 15 SS
M3 TPB 25 SS

0.5 - 1.5
1.5 - 2.5 8.0 5.0 4.9 7.0 0.8 13.0

14.0

M4 M4 TPB 20 SS
M4 TPB 40 SS

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 11.8 6.0 5.9 9.0 0.8 14.5

18.0

M5 M5 TPB 25 SS
M5 TPB 40 SS

0.5 - 2.5
2.0 - 4.0 12.0 7.0 6.9 10.0 1.0 17.0

19.0

M6 M6 TPB 30 SS
M6 TPB 50 SS

0.5 - 3.0
3.0 - 5.0 12.7 9.0 8.9 12.3 1.3 19.2

21.0

M8 M8 TPB 35 SS
M8 TPB 55 SS

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5

14.2
14.8 11.0 10.9 14.5 1.5 21.5

24.0

M10 M10 TPB 40 SS
M10 TPB 60 SS

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0

18.0
19.2 13.0 12.9 17.0 1.6

1.7
27.0
30.0

M12 M12 TPB 40 SS
M12 TPB 60 SS

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 29.5 16.0 15.9 23.0 1.8

2.0
31.0
33.0

ZN RIVEBLOC TPB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC TPB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC S

M3 M3 S 15 A4 0.5 - 1.5 5.5 5.0 4.9 6.0 0.6 8.5

M4 M4 S 20 A4 0.5 - 2.0 6.5 6.0 5.9 7.0 0.6 10.0

M5 M5 S 25 A4 0.5 - 2.5 7.2 7.0 6.9 8.0 0.6 12.0

M6 M6 S 30 A4 0.5 - 3.0 9.0 9.0 8.9 10.0 0.6 14.5

M8 M8 S 30 A4 0.5 - 3.0 10.5 11.0 10.9 12.0 0.7 16.5

M10 M10 S 35 A4 1.0 - 3.5 10.7 13.0 12.9 14.5 0.85 19.0

M12 M12 S 35 A4 1.5 - 3.5 15.0 16.0 15.9 17.6 1.0 24.0

A4 RIVEBLOC S

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)
+/-0.5

E 
(mm)

+/-0.15

L
(mm)
+/-0.5

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura con 
   accesso alla lamiera da un solo lato e 
   con una minima sporgenza lato testa. 

•	Allows the creation of a thread with access 
   to the sheet metal from only one side and 
   minimal protrusion on the head side.

•	Il permet de créer un filetage avec un 
   accès à la tôle d’un seul côté et avec un 
   dépassement minimal la tête de celui-ci.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo 
spessore della Lamiera utilizzata. Eseguire 
il foro sulla lamiera con la dimensione 
corrispondente alla colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for the 
thickness of the sheet metal used. Drill 
the hole in the sheet metal with the size 
corresponding to the “P” column.

Choisir le RIVEBLOC adapté à l’épaisseur 
de la tôle utilisée. Faire le trou sur la tôle 
avec la dimension correspondant à la 
colonne « P ».

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

* Disponibile su richiesta anche in Alluminio | * Also available on request in Aluminium | * Également disponible sur demande en Aluminium
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M3 M3 S 15 SS
M3 S 25 SS

0.5 - 1.5
1.5 - 2.5

5.0
6.2 5.0 4.9 6.0 0.5 9.0

11.0

M4 M4 S 20 SS
M4 S 40 SS

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0

6.5
7.0 6.0 5.9 7.0 0.5

0.5
10.5
13.0

M5 M5 S 20 SS
M5 S 40 SS

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 7.2 7.0 6.9 8.0 0.5

0.5
11.5
13.0

M6 M6 S 25 SS
M6 S 50 SS

0.5 - 2.5
2.5 - 5.0 8.7 9.0 8.9 10.0 0.6

0.6
14.0
16.0

M8 M8 S 30 SS
M8 S 50 SS

0.5 - 3.0
3.0 - 5.0 10.5 11.0 10.9 12.0 0.65 16.5

19.5

M10 M10 S 35 SS
M10 S 60 SS

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0

10.7
12.5 13.0 12.9 14.0 0.70

0.75
17.7
23.0

M12 M12 S 40 SS
M12 S 65 SS

1.0 - 4.0
4.0 - 6.5 16.2 16.0 15.9 17.6 0.8 24.2

27.0

SS (A2) RIVEBLOC S

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

M3 M3 S 20 ZN
M3 S 30 ZN

0.5 - 2.0
1.5 - 3.0 6.2 5.0 4.9 6.0 0.5 9.0

11.5

M4 M4 S 20 ZN
M4 S 40 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 7.0 6.0 5.9 7.0 0.5 11.2

13.0

M5 M5 S 20 ZN
M5 S 40 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 7.0 7.0 6.9 8.0 0.5 11.5

13.0

M6 M6 S 25 ZN
M6 S 50 ZN

0.5 - 2.5
2.5 - 5.0 8.5 9.0 8.9 10.0 0.6 14.0

16.0

M8 M8 S 30 ZN
M8 S 50 ZN

1.0 - 3.0
3.0 - 5.0 10.0 11.0 10.9 12.0 0.65 16.5

18.5

M10 M10 S 35 ZN
M10 S 60 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0 12.5 13.0 12.9 14.37 0.7 19.5

22.0

M10 M10 S 35 ZN P12
M10 S 55 ZN P12

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 12.5 12.0 11.9 13.0 0.7 19.5

22.0

M12 M12 S 40 ZN
M12 S 65 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 6.5 16.2 16.0 15.9 17.6 0.75

0.8
24.2
27.5

M12 M12 S 35 ZN P15 0.5 - 3.5 15.2 15.0 14.9 16.5 0.8 22.5

ZN RIVEBLOC S

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC SB

M3 M3 SB 25 A4 0.5 - 2.5 11.0 5.0 4.9 6.0 0.8 15.5

M4 M4 SB 30 A4 0.5 - 3.0 12.5 6.0 5.9 7.0 0.8 16.5

M5 M5 SB 30 A4 0.5 -3.0 15.0 7.0 6.9 8.0 0.8 19.0

M6 M6 SB 30 A4 0.5 - 3.0 16.0 9.0 8.9 10.0 0.8 22.0

M8 M8 SB 30 A4 0.5 - 3.0 18.5 11.0 10.9 12.0 0.8 25.0

M10 M10 SB 35 A4 0.8 - 3.5 21.0 13.0 12.9 14.5 1.0 30.0

M12 M12 SB 40 A4 0.8 - 4.0 22.5 16.0 15.9 17.6 1.0 31.5

A4 RIVEBLOC SB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)
+/-0.5

E 
(mm)

+/-0.15

L
(mm)
+/-0.5

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura stagna 
   con accesso alla lamiera da un solo lato 
   e una minima sporgenza lato testa.

•	Allows the creation of a sealed thread with 
   access to the sheet metal from only one 
   side and minimal protrusion on the head side.

•	Permet de réaliser un filetage étanche avec 
    un accès à la tôle d’un seul côté et avec un 
    dépassement minimal la tête de celui-ci.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo 
spessore della Lamiera utilizzata. Eseguire 
il foro sulla lamiera con la dimensione 
corrispondente alla colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for the 
thickness of the sheet metal used. Drill 
the hole in the sheet metal with the size 
corresponding to the “P” column.

Choisir le RIVEBLOC adapté à l’épaisseur 
de la tôle utilisée. Faire le trou sur la tôle 
avec la dimension correspondant à la 
colonne « P ».

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES



19celadafasteners.it

M3 M3 SB 15 ZN 0.5 - 1.5 6.2 5.0 4.9 6.0 0.5 12.5

M4 M4 SB 20 ZN
M4 SB 35 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 3.5 11.0 6.0 5.9 7.0 0.5 15.0

16.5

M5 M5 SB 20 ZN
M5 SB 35 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 3.5 12.5 7.0 6.9 8.0 0.5 16.5

18.0

M6 M6 SB 30 ZN
M6 SB 45 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 4.5 15.5 9.0 8.9 10.0 0.6 20.5

22.0

M8 M8 SB 30 ZN
M8 SB 45 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 4.5 17.0 11.0 10.9 12.0 0.65 23.0

24.5

M10 M10 SB 30 ZN
M10 SB 50 ZN

1.0 - 3.0
3.0 - 5.0 18.2 13.0 12.9 14.0 0.7 24.5

26.0

M12 M12 SB 40 ZN
M12 SB 60 ZN

1.0 - 4.0
3.0 - 6.0 20.0 16.0 15.9 17.6 0.8 29.0

32.0

M12 M12 SB 50 ZN 2.0 - 5.0 26.0 16.0 15.9 17.5 0.95 36.0

M3 M3 SB 15 SS
M3 SB 25 SS

0.5 - 1.5
1.5 - 2.5 8.5 5.0 4.9 6.0 0.5 13.0

14.0

M4 M4 SB 20 SS
M4 SB 40 SS

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 11.2 6.0 5.9 7.0 0.5 15.0

16.5

M5 M5 SB 20 SS
M5 SB 40 SS

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 11.5 7.0 6.9 8.0 0.5 16.5

18.0

M6 M6 SB 25 SS
M6 SB 45 SS

0.5 - 2.5
2.5 - 4.5 15.0 9.0 8.9 10.0 0.6 20.5

22.0

M8 M8 SB 30 SS
M8 SB 50 SS

0.5 - 3.0
3.0 - 5.0 17.5 11.0 10.9 12.0 0.65

0.70
23.0
24.5

M10 M10 SB 35 SS
M10 SB 55 SS

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 18.0 13.0 12.9 14.0 0.7

0.8
24.5
26.0

M12 M12 SB 40 SS 1.0 - 4.0 22.0 16.0 15.9 17.6 1.0 31.5

ZN RIVEBLOC SB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC SB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC TF

M3 M3 SB 25 A4 0.5 - 2.5 11.0 5.0 4.9 6.0 0.8 15.5

M4 M4 SB 30 A4 0.5 - 3.0 12.5 6.0 5.9 7.0 0.8 16.5

M5 M5 SB 30 A4 0.5 -3.0 15.0 7.0 6.9 8.0 0.8 19.0

M6 M6 SB 30 A4 0.5 - 3.0 16.0 9.0 8.9 10.0 0.8 22.0

M8 M8 SB 30 A4 0.5 - 3.0 18.5 11.0 10.9 12.0 0.8 25.0

M10 M10 SB 35 A4 0.8 - 3.5 21.0 13.0 12.9 14.5 1.0 30.0

M12 M12 SB 40 A4 0.8 - 4.0 22.5 16.0 15.9 17.6 1.0 31.5

A4 RIVEBLOC SB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)
+/-0.5

E 
(mm)

+/-0.15

L
(mm)
+/-0.5

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura con 
   accesso alla lamiera da un solo lato e 
   con testa a filo lamiera.

•	Allows the creation of a thread with 
   access to the sheet metal from only one 
   side and a flush head with sheet metal.

•	Permet la création d’un filetage avec 
   accès à la tôle d’un seul côté et une tête 
   affleurant à celle ci.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo 
spessoredella Lamiera utilizzata. Eseguire 
il foro sulla lamiera con la dimensione
corrispondente alla colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for
the thickness of the sheet metal used.
Drill the hole in the sheet metal with the
size corresponding to the “P” column.

Choisissez le RIVEBLOC adapté à
l’épaisseur de la tôle utilisée. Forez la
tôle avec la dimension correspondant
à la colonne “P”.
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M3 M3 TF 25 ZN
M3 TF 40 ZN

1.5 - 2.5
2.5 - 4.0 4.5 5.0 4.9 7.5 1.5 9.5

10.5

M4 M4 TF 30 ZN
M4 TF 50 ZN

1.5 - 3.0
3.5 - 5.0 6.5 6.0 5.9 9.0 1.5 12.0

13.0

M5 M5 TF 35 ZN
M5 TF 50 ZN

1.5 -3.5
3.0 - 5.0 7.5 7.0 6.9 10.0 1.5 13.0

15.0

M6 M6 TF 40 ZN
M6 TF 60 ZN

1.5 - 4.0
4.0 - 6.0 9.0 9.0 8.9 12.0 1.5 15.5

17.0

M8 M8 TF 45 ZN
M8 TF 60 ZN

2.0 - 4.5
4.5 - 6.0 11.0 11.0 10.9 14.0 1.5 18.5

21.0

M10 M10 TF 50 ZN
M10 TF 65 ZN

2.0 - 5.0
3.5 - 6.5 13.0 13.0 12.9 16.0 1.5 21.0

24.0

M10 M10 TF 50 ZN P12
M10 TF 75 ZN P12

1.6 - 5.0
4.0 - 7.5 11.5 12.0 11.9 15.0 1.5 19.0

24.0

M12 M12 TF 50 ZN
M12 TF 70 ZN

2.0 - 5.0
5.0 - 7.0 16.5 16.0 15.9 19.0 1.9

1.8
24.0
27.5

M12 M12 TF 40 ZN P15 1.0 - 4.0 16.5 15.0 14.9 18.0 1.5 22.0

M3 M3 TF 25 SS
M3 RF 35 SS

1.5 - 2.5
2.5 - 3.5 4.5 5.0 4.9 7.5 1.5 8.5

11.5

M4 M4 TF 30 SS
M4 TF 50 SS

1.5 - 3.0
3.0 - 5.0 7.5 6.0 5.9 9.0 1.5 12.0

13.0

M5 M5 TF 35 SS
M5 TF 50 SS

1.5 - 3.5
3.0 - 5.0 7.8 7.0 6.9 10.0 1.5 13.0

15.0

M6 M6 TF 40 SS
M6 TF 60 SS

1.5 - 4.0
4.0 - 6.0 9.0 9.0 8.9 12.0 1.5 15.5

19.0

M8 M8 TF 45 SS
M8 TF 65 SS

2.0 - 4.5
4.5 - 6.5 12.0 11.0 10.9 14.0 1.5 18.5

21.0

M10 M10 TF 50 SS
M10 TF 65 SS

2.0 - 5.0
4.5 - 6.5 13.0 13.0 16.0 16.0 1.5 21.0

24.0

M12 M12 TF 50 SS 2.0 - 5.0 17.5 16.0 18.0 18.0 1.7 24.0

ZN RIVEBLOC TF

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC TF

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC TFB

M3 M3 TFB 30 A4 1.5 - 3.0 11.0 5.0 4.9 8.0 1.7 16.5

M4 M4 TFB 40 A4 1.5 - 4.0 12.3 6,0 5.9 9.0 1.7 17.5

M5 M5 TFB 40 A4 1.5 - 4.0 14.5 7.0 6.9 10.0 1.7 20.5

M6 M6 TFB 45 A4 1.5 - 4.5 17.5 9.0 8.9 12.0 1.7 23.5

M8 M8 TFB 45 A4 1.5 - 4.5 18.5 11.0 10.9 14.0 1.7 28.0

M10 M10 TFB 45 A4 2.0 - 4.5 20.5 13.0 12.9 16.0 1.7 30.5

M12 M12 TFB 45 A4 2.0 - 4.5 21.0 16.0 15.9 19.0 1.7 31.5

A4 RIVEBLOC TFB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)
+/-0.5

E 
(mm)

+/-0.15

L
(mm)
+/-0.5

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura ermetica 
    con accesso alla lamiera da un solo lato e 
    con testa a filo lamiera. 

•	Allows the creation of a hermetic thread 
    with access to the sheet metal from only one 
     side and minimal protrusion on the head side.

•	Permet de créer un filetage étanche 
   avec accès à la tôle d’un seul côté et 
   avec une tête affleurant la tôle.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo spessore 
della Lamiera utilizzata. Eseguire il 
foro sulla lamiera con la dimensione 
corrispondente alla colonna “P” e svasare 
il lato di inserimento come da colonna “E”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for the 
thickness of the sheet metal used. Drill the hole 
in the sheet metal with the size corresponding 
to the “P” column, and chamfer the insertion 
side as shown in column “E”.

Choisir le RIVEBLOC adapté à l’épaisseur 
de la tôle utilisée. Faire le trou sur la tôle 
avec la dimension correspondant à la 
colonne « P » et fraiser le côté d’insertion 
selon la colonne « E ».

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M3 M3 TFB 25 ZN
M3 TFB 40 ZN

1.5 - 2.5
2.5 - 4.0 10.3 5.0 4.9 7.5 1.5 15.5

17.5

M4 M4 TFB 30 ZN
M4 TFB 50 ZN

1.5 - 3.0
3.0 - 5.0 12.3 6.0 5.9 9.0 1.5 17.5

19.5

M5 M5 TFB 35 ZN
M5 TF 50 ZN

1.5 - 3.5
3.5 - 5.0 14.0 7.0 6.9 10.0 1.5 19.5

23.5

M6 M6 TFB 40 ZN
M6 TFB 60 ZN

1.5 - 4.0
4.0 - 6.0 17.5 9.0 8.9 12.0 1.5 23.5

25.5

M8 M8 TFB 45 ZN
M8 TFB 60 ZN

1.5 - 4.5
4.5 - 6.0 20.0 11.0 10.9 14.0 1.5 26.5

29.5

M10 M10 TFB 50 ZN
M10 TFB 65 ZN

1.5 -5.0
4.5 - 6.5 21.5 13.0 12.9 16.0 1.5 30.0

32.5

M10 M12 TFB 55 ZN
M12 TFB 70 ZN

1.5 - 5-5
5.5 - 7.0 22.5 16.0 15.9 19.0 1.5 33.0

35.0

M3 M3 TFB 30 SS 1.5 - 3.0 11.0 5.0 4..9 8.0 1.7 16.5

M4 M4 TFB 40 SS 1.5 - 3.0 12.3 6.0 5.9 9.0 1.7 17.5

M5 M5 TFB 40 SS 1.5 - 4.0 14.5 7.0 6.9 10.0 1.7 20.5

M6 M6 TFB 45 SS 1.5 - 4.5 17.5 9.0 8.9 12.0 1.7 23.5

M8 M8 TFB 45 SS 1.5 - 4.5 18.5 11.0 10.9 14.0 1.7 28.0

M10 M10 TFB 45 SS 2.0 - 4.5 20.5 13.0 12.9 16.0 1.7 30.5

M12 M12 TFB 45 SS 2.0 - 4.5 21.0 16.0 15.9 19.0 1.7 31.5

ZN RIVEBLOC TFB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC TFB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)



24CELADA Fasteners

RIVEBLOC FH

 
VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura con 
   accesso alla lamiera da un solo lato 
   con elevate resistenze alla coppia.

•	Allows the creation of a thread with 
   access to the sheet metal from only 
   one side with high torque resistance.

•	Permet de créer un filetage avec accès 
   à la tôle d’un seul côté et avec une 
   grande résistance au couple.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo spessore 
della Lamiera utilizzata. Eseguire il foro 
esagonale sulla lamiera con la dimensione 
corrispondente alla colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for the 
thickness of the sheet metal used. Drill the 
hexagonal hole in the sheet metal with 
the size corresponding to the “P” column.

Choisir le RIVEBLOC adapté à l’épaisseur 
de la tôle utilisée. Percer le trou 
hexagonal sur la tôle avec la dimension 
correspondant à la colonne « P ».

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M3 M3 FH 15 ZN
M3 FH 30 ZN

0.5 - 1.5
1.5 - 3.0 5.5 5.0 4.9 7.5 0.8 8.5

11.0

M4 M4 FH 20 ZN
M4 FH 40 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 6.5 6.0 5.9 9.0 0.8 11.0

13.0

M5 M5 FH 25 ZN
M5 FH 50 ZN

0.5 - 2.5
2.5 - 5.0 8.0 7.0 6.9 10.0 1.0 14.0

16.5

M6 M6 FH 30 ZN
M6 FH 55 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 5.5 8.5 9.0 8.9 12.7 1.35 15.0

19.5

M8 M8 FH 35 ZN
M8 FH 55 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 10.5 11.0 10.9 16.0 1.5 18.0

21.0

M10 M10 FH 35 ZN
M10 FH 60 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0 12.5 13.0 12.9 18.0

19.0 1.7 21.0
24.0

M10 M10 FH 35 ZN P12
M10 FH 60 ZN P12

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0 13.5 12.0 11.9 18.0 1.7 21.0

22.5

M12 M12 FH 40 ZN P15 1.0 - 4.0 14.0 15.0 14.9 20.0 1.7 23.0

M12 M12 FH 50 ZN
M12 FH 80 ZN

2.0 - 5.0
5.0 - 8.0 16.5 16.0 15.9 23.0 2.0 27.0

30.0

M3 M3 FH 15 SS 0.5 - 1.5 5.5 5.0 4.9 7.5 0.8 9.0

M4 M4 FH 20 SS 0.5 - 2.0 6.5 6.0 5.9 9.0 0.8 11.0

M5 M5 FH 25 SS 0.5 - 2.5 8.0 7.0 6.9 10.0 1.0 14.0

M6 M6 FH 30 SS 0.5 - 3.0 8.5 9.0 8.9 12.7 1.35 15.0

M8 M8 FH 35 SS 1.0 - 3.5 10.5 11.0 10.9 16.0 1.5 18.0

M10 M10 FH 35 SS 1.0 - 3.5 12.5 13.0 12.9 18.0 1.7 21.0

M12 M12 FH 50 SS 2.0 - 5.0 16.5 16.0 15.9 23.0 2.0 27.0

M12 M12 FH 40 SS 1.0 - 4.0 14.0 15.0 14.9 20.0 1.7 23.0

ZN RIVEBLOC FH

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC FH

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC FHB

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura stagna 
   con accesso alla lamiera da un solo lato 
   con elevate resistenze alla coppia. 

•	Allows the creation of a sealed thread 
   with access to the sheet metal from only 
   one side with high torque resistance.

•	Permet de créer un filetage étanche avec 
   un accès à la tôle d’un seul côté avec 
   une haute résistance au couple.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo 
spessore della Lamiera utilizzata. 
Eseguire il foro esagonale sulla lamiera 
con la dimensione corrispondente alla 
colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for 
the thickness of the sheet metal used. 
Drill the hexagonal hole in the sheet 
metal with the size corresponding to
the “P” column.

Choisissez le RIVEBLOC adapté à 
l’épaisseur de la tôle utilisée. Forez la 
tôle avec la dimension correspondant à 
la colonne “P”.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M4 M4 FHB 20 ZN
M4 FHB 40 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 11.0 6.0 5.9 9.0 1.0 15.0

17.0

M5 M5 FHB 25 ZN
M5 FHB 50 ZN

0.5 - 2.5
2.5 - 5.0 13.5 7.0 6.9 10.0 1.0 18.0

20.0

M6 M6 FHB 30 ZN
M6 FHB 55 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 5.5 17.0 9.0 8.9 12.7 1.5 23.0

25.0

M8 M8 FHB 35 ZN
M8 FHB 55 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 19.0 11.0 10.9 16.0 1.5 26.0

29.0

M10 M10 FHB 40 ZN
M10 FHB 60 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 25.0 13.0 12.9 19.0 2.0

1.8
33.0
35.0

M12 M12 FHB 50 ZN
M12 FHB 80 ZN

2.0 - 5.0
5.0 - 8.0 25.0 16.0 15.9 23.0 2.0 25.0

38.0

M4 M4  FHB 20 SS 0.5 - 2.0 11.0 6.0 5.9 9.0 1.0 15.0

M5 M5 FHB 25 SS 0.5 - 2.5 13.5 7.0 6.9 10.0 1.0 18.0

M6 M6 FHB 30 SS 0.5 - 3.0 17.0 9.0 8.9 12.7 1.5 23.0

M8 M8 FHB 35 SS 1.0 - 3.5 19.0 11.0 10.9 16.0 1.5 26.0

M10 M10 FHB 40 SS 1.0 - 4.0 25.0 13.0 12.9 19.0 2.0 33.0

ZN RIVEBLOC FHB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC FHB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC SH

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura con 
   accesso alla lamiera da un solo lato 
   con elevate resistenze alla coppia e una 
   minitesta per montaggio a filo lamiera.

•	Allows the creation of a thread with 
   access to the sheet metal from only one 
   side with high torque resistance and a mini 
   head for flush mounting with sheet metal.

•	Permet de créer un filetage avec un 
   accès à la tôle d’un seul côté avec une 
   haute résistance au couple et une mini 
   tête pour montage affleurant la tôle.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo 
spessore della Lamiera utilizzata. 
Eseguire il foro esagonale sulla lamiera 
con la dimensione corrispondente alla 
colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for 
the thickness of the sheet metal used. 
Drill the hexagonal hole in the sheet 
metal with the size corresponding to the 
“P” column.

Choisissez le RIVEBLOC adapté à 
l’épaisseur de la tôle utilisée. Forez la 
tôle avec la dimension correspondant à 
la colonne “P”.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M3 M3 SH 15 ZN
M3 SH 30 ZN

0.5 - 1.5
1.5 - 3.0 5.0 5.0 4.9 6.0 0.5 8.5

10.5

M4 M4 SH 25 ZN
M4 SH 50 ZN

0.5 - 2.5
2.5 - 5.0 6.7 6.0 5.9 7.0 0.5 11.0

13.5

M5 M5 SH 30 ZN
M5 SH 50 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 5.0 9.0 7.0 6.9 8.0 0.5 14.5

16.0

M6 M6 SH 35 ZN
M6 SH 60 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0 10.0 9.0 8.9 10.0 0.6 16.0

18.0

M8 M8 SH 40 ZN
M8 SH 60 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 11.5 11.0 10.9 12.0 0.65 18.0

20.0

M10 M10 SH 35 ZN P12
M10 SH 60 ZN P12

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0

12.5
14.5 12.0 11.9 13.5 0.75 20.0

23.5

M10 M10 SH 35 ZN
M10 SH 60 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0

12.5
14.5 13.0 12.9 14.5 0.75 19.0

23.5

M12 M12 SH 40 ZN
M12 SH 70 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 7.0 15.5 16.0 15.9 17.5 1.1 25.0

28.0

M12 M12 SH 40 ZN 1.0 - 4.0 15.5 15.0 14.9 17.0 1.1 22.5

M3 M3 SH 15 SS 0.5 - 1.5 5.0 5.0 4.9 6.0 0.5 8.5

M4 M4 SH 25 SS 0.5 - 2.5 6.7 6.0 5.9 7.0 0.5 11.0

M5 M5 SH 30 SS 0.5 - 3.0 9.0 7.0 6.9 8.0 0.5 14.5

M6 M6 SH 35 SS 1.0 - 3.5 10.0 9.0 8.9 10.0 0.6 16.0

M8 M8 SH 40 SS 1.0 - 4.0 11.5 11.0 10.9 12.0 0.65 18.0

M10 M10 SH 35 SS 1.0 - 3.5 12.5 12.0 11.9 13.5 0.75 19.0

M12 M12 SH 40 SS 1.0 - 4.0 15.5 16.0 15.9 17.5 1.0 25.0

ZN RIVEBLOC SH

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC SH

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC SHB

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura 
   stagna con accesso alla lamiera da 
   un solo lato con elevate resistenze alla 
   coppia e una minitesta per montaggio 
   a filo lamiera.

•	Allows the creation of a sealed thread 
   with access to the sheet metal 
   from only one side with high torque 
   resistance and a mini head for flush 
   mounting with sheet metal.

•	Permet de créer un filetage étanche 
   avec un accès à la tôle d’un seul côté 
   avec une haute résistance au couple 
   et une mini tête pour montage 
   affleurant la tôle.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo 
spessore della Lamiera utilizzata. 
Eseguire il foro esagonale sulla lamiera 
con la dimensione corrispondente alla 
colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for 
the thickness of the sheet metal used. 
Drill the hexagonal hole in the sheet 
metal with the size corresponding to the 
“P” column.

Choisissez le RIVEBLOC adapté à 
l’épaisseur de la tôle utilisée. Forez la 
tôle avec la dimension correspondant à 
la colonne “P”.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M4 M4 SHB 25 ZN
M4 SHB 40 ZN

0.5 - 2.5
2.5 - 4.0 12.3 6.0 5.9 7.0 0.5 16.0

18.0

M5 M5 SHB 30 ZN
M5 SHB 50 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 5.0 15.2 7.0 6.9 8.0 0.5 20.0

23.0

M6 M6 SHB 35 ZN
M6 SHB 55 ZN

0.5 - 3.5
3.5 - 5.5 14.5 9.0 8.9 10.0 0.6 20.5

23.5

M8 M8 SHB 40 ZN
M8 SHB 60 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 17.0 11.0 10.9 12.0 0.65 23.0

25.0

M10 M10 SHB 45 ZN
M10 SHB 60 ZN

1.0 - 4.5
4.0 - 6.0 20.0 13.0 12.9 14.5 0.75

0.80
28.5
30.5

M12 M12 SHB 40 ZN
M12 SHB 70 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 7.0 20.0 16.0 15.9 14.5 0.75

0.80
34.0
36.0

M4 M4  SHB 25 SS 0.5 - 2.5 12.3 6.0 5.9 7.0 0.5 16.0

M5 M5 SHB 30 SS 0.5 - 3.0 15.2 7.0 6.9 8.0 0.5 20.0

M6 M6 SHB 35 SS 0.5 - 3.5 14.5 9.0 8.9 10.0 0.6 20.5

M8 M8 SHB 40 SS 1.0 - 4.0 17.0 11.0 10.9 12.0 0.65 23.0

M10 M10 SHB 45 SS 1.0 - 4.5 20.0 13.0 12.9 14.5 0.75 28.5

ZN RIVEBLOC SHB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC SHB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC FHZ

M3 M3 FHZ 15 A4 0.5 - 1.5 6.0 5.0 4.9 8.0 0.8 9.0

M4 M4 FHZ 20 A4 0.5 - 2.0 7.2 6.0 5.9 9.0 0.8 11.0

M5 M5 FHZ 25 A4 0.5 - 2.5 7.5 7.0 6.9 10.0 1.0 12.0

M6 M6 FHZ 30 A4 0.5 - 3.0 9.0 9.0 8.9 12.7 1.3 15.5

M8 M8 FHZ 35 A4 1.0 - 3.5 10.0 11.0 10.9 16.0 1.5 18.0

M10 M10 FHZ 40 A4 1.0 - 4.0 16.0 13.0 12.9 18.0 1.7 21.0

M12 M12 FHZ 40 A4 1.0 - 4.0 18.0 16.0 15.9 23.0 2.0 28.0

A4 RIVEBLOC FHZ

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura con 
   accesso alla lamiera da un solo lato 
   con elevate resistenze alla coppia.

•	Allows the creation of a thread with 
   access to the sheet metal from only 
   one side with high torque resistance.

•	Permet de créer un filetage avec un 
   accès à la tôle d’un seul côté avec une 
   haute résistance au couple.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo 
spessore della Lamiera utilizzata. 
Eseguire il foro esagonale sulla lamiera 
con la dimensione corrispondente alla 
colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for 
the thickness of the sheet metal used. 
Drill the hexagonal hole in the sheet 
metal with the size corresponding to the 
“P” column.

Choisissez le RIVEBLOC adapté à 
l’épaisseur de la tôle utilisée. Forez 
le trou hexagonal dans la tôle avec la 
dimension correspondant à la colonne “P”.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES



33celadafasteners.it

M3 M3 FHZ 15 ZN 0.5 - 1.5 5.5 5.0 4.9 8.0 0.75 9.0

M4 M4 FHZ 20 ZN
M4 FHZ 40 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 7.0 6.0 5.9 9.0 0.8 11.0

13.0

M5 M5 FHZ 25 ZN
M5 FHZ 40 ZN

0.5 - 2.5
2.5 - 4.0 7.5 7.0 6.9 10.0 1.0 12.0

14.0

M6 M6 FHZ 30 ZN
M6 FHZ 50 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 5.0 9.2 9.0 8.9 12.7 1.35 15.5

19.5

M8 M8 FHZ 35 ZN
M8 FHZ 55 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 11.2 11.0 10.9 16.0 1.5 18.0

21.0

M10 M10 FHZ 35 ZN
M10 FHZ 60 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0 12.8 13.0 12.9 18.0 1.7 21.0

23.0

M12 M12 FHZ 50 ZN
M12 FHZ 80 ZN

2.0 - 5.0
5.0 - 8.0 16.5 16.0 15.9 23.0 2.0 27.5

30.5

M3 M3 FHZ 15 SS
M3 FHZ 25 SS

0.5 - 1.5
1.5 - 2.5 5.0 5.0 4.9 7.0 0.8 9.0

10.0

M4 M4 FHZ 20 SS
M4 FHZ 40 SS

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 7.2 6.0 5.9 9.0 0.8 11.0

13.0

M5 M5 FHZ 25 SS
M5 FHZ 40 SS

0.5 - 2.5
2.0 - 4.0 7.5 7.0 6.9 10.0 1.0 12.0

14.0

M6 M6 FHZ 30 SS
M6 FHZ 50 SS

0.5 - 3.0
3.0 - 5.0 9.2 9.0 8.9 12.7 1.3 15.5

19.5

M8 M8 FHZ 35 SS
M8 FHZ 55 SS

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 11.0 11.0 10.9 16.0 1.5 18.0

21.0

M10 M10 FHZ 40 SS
M10 FHZ 60 SS

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 13.2 13.0 12.9 18.0 1.7 21.0

24.0

M12 M12 FHZ 40 SS
M12 FHZ 80 SS

1.0 - 4.0
6.0 - 8.0 16.0 16.0 15.9 23.0 2.0 28.0

30.0

ZN RIVEBLOC FHZ

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC FHZ

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC FHZB

M3 M3 FHZB 25 A4 0.5 - 2.5 5.0 4.9 8.0 0.75 15.5

M4 M4 FHZB 30 A4 0.5 - 3.0 6.0 5.9 9.3 1.0 16.5

M5 M5 FHZB 30 A4 0.5 - 3.0 7.0 6.9 10.0 1.0 19.5

M6 M6 FHZB 30 A4 0.5 - 3.0 9.0 8.9 13.0 1.5 23.0

M8 M8 FHZB 30 A4 0.5 - 3.0 11.0 10.9 15.0 1.5 28.0

M10 M10 FHZB 30 A4 0.5 - 3.0 13.0 12.9 16.3 2.0 28.5

A4 RIVEBLOC FHZB

THREAD P/N S
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura 
   stagna con accesso alla lamiera da un 
   solo lato con elevate resistenze alla coppia.

•	Allows the creation of a sealed thread 
   with access to the sheet metal from only 
   one side with high torque resistance.

•	Permet de créer un filetage étanche 
   avec un accès à la tôle d’un seul côté 
   avec une haute résistance au couple.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo 
spessore della Lamiera utilizzata. 
Eseguire il foro esagonale sulla lamiera 
con la dimensione corrispondente alla 
colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for 
the thickness of the sheet metal used. 
Drill the hexagonal hole in the sheet 
metal with the size corresponding to 
the “P” column.

Choisissez le RIVEBLOC adapté à 
l’épaisseur de la tôle utilisée. Forez le 
trou hexagonal dans la tôle avec la 
dimension correspondant à la colonne “P”.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M4 M4 FHZB 20 ZN
M4 FHZB 40 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 11.5 6.0 5.9 9.0 0.8 16.0

17.0

M5 M5 FHZB 25 ZN
M5 FHZB 45 ZN

0.5 - 2.5
2.5 - 4.5 13.5 7.0 6.9 10.0 1.0 18.5

19.5

M6 M6 FHZB 30 ZN
M6 FHZB 55 ZN

0.5 - 3.0
3.0 - 5.5 17.0 9.0 8.9 12.7 1.35 23.0

25.0

M8 M8 FHZB 35 ZN
M8 FHZB 60 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0 18.2 11.0 10.9 16.0 1.5 25.0

27.0

M10 M10 FHZB 40 ZN
M10 FHZB 60 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 25.0 13.0 12.9 18.0 1.7 33.0

35.0

M12 M12 FHZB 50 ZN
M12 FHZB 70 ZN

2.0 - 5.0
4.0 - 7.0 27.0 16.0 15.9 23.0 2.0 34.0

37.0

M4 M4 FHZB 20 SS
M4 FHZB 40 SS

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 11.5 6.0 5.9 9.0 1.0 16.0

18.0

M5 M5 FHZB 25 SS
M5 FHZB 40 SS

0.5 - 2.5
2.0 - 4.0 13.5 7.0 6.9 1.0 1.0 18.5

20.5

M6 M6 FHZB 30 SS
M6 FHZB 50 SS

0.5 - 3.0
3.0 - 5.0 17.0 9.0 8.9 1.5 1.5 23.0

25.0

M8 M8 FHZB 35 SS
M8 FHZB 55 SS

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 18.2 11.0 10.9 1.5 1.5 25.0

27.0

M10 M10 FHZB 40 SS
M10 FHZB 60 SS

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 25.0 13.0 12.9 1.7 1.7 33.0

35.0

M12 M12 FHZB 40 SS
M12 FHZB 60 SS

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 25.0 16.0 15.9 2.0 2.0 33.5

35.5

ZN RIVEBLOC FHZB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC FHZB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC SHZ

M3 M3 SHZ 15 A4 0.5 - 1.5 5.0 4.9 8.0 0.8 9.0

M4 M4 SHZ 20 A4 0.5 - 2.0 6.0 5.9 9.0 0.8 11.0

M5 M5 SHZ 25 A4 0.5 - 2.5 7.0 6.9 10.0 1.0 12.0

M6 M6 SHZ 30 A4 0.5 - 3.0 9.0 8.9 12.7 1.3 15.5

M8 M8 SHZ 35 A4 1.0 - 3.5 11.0 10.9 16.0 1.5 18.0

M10 M10 SHZ 40 A4 1.0 - 4.0 13.0 12.9 18.0 1.7 21.0

M12 M12 SHZ 40 A4 1.0 - 4.0 16.0 16.9 23.0 2.0 28.0

A4 RIVEBLOC SHZ

THREAD P/N S
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

 
VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura stagna 
   con accesso alla lamiera da un solo lato 
   con elevate resistenze alla coppia e una 
   minitesta per montaggio a filo lamiera.
•	Minitesta a filo lamiera.

•	Allows the creation of a sealed thread 
   with access to the sheet metal from only 
   one side with high torque resistance and a 
   mini head for flush mounting with sheet metal.
•	Mini head flushed with sheet metal.

•	Permet de créer un filetage étanche avec 
   un accès à la tôle d’un seul côté avec 
   une haute résistance au couple et une 
   mini tête pour montage affleurant la tôle.
•	Tête réduite affleurante à tôle.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo spessore 
della Lamiera utilizzata. Eseguire il foro 
esagonale sulla lamiera con la dimensione 
corrispondente alla colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for the 
thickness of the sheet metal used. Drill the 
hexagonal hole in the sheet metal with the 
size corresponding to the “P” column.

Choisissez le RIVEBLOC adapté à 
l’épaisseur de la tôle utilisée. Forez le trou 
hexagonal dans la tôle avec la dimension 
correspondant à la colonne “P”.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M3 M3 SHZ 15 ZN
M3 SHZ 25 ZN

0.5 - 1.5
1.5 - 2.5 5.5 5.0 4.9 6.0 0.5 8.5

10.5

M4 M4 SHZ 20 ZN
M4 SHZ 40 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 8.3 6.0 5.9 7.0 0.5 12.0

14.0

M5 M5 SHZ 25 ZN
M5 SHZ 45 ZN

0.5 - 2.5
2.5 - 4.5 8.7 7.0 6.9 8.0 0.5 13.0

15.0

M6 M6 SHZ 35 ZN
M6 SHZ 50 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 5.0 10.5 9.0 8.9 10.0 0.6 16.0

18.0

M8 M8 SHZ 35 ZN
M8 SHZ 60 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 6.0 11.3 11.0 10.9 12.0 0.65 17.5

20.0

M10 M10 SHZ 40 ZN
M10 SHZ 60 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 12.8 13.0 12.9 14.5 0.75 21.0

23.0

M10 M10 SHZ 40 ZN P12 1.0 - 4.0 11.3 12.0 11.9 13.5 0.7 19.5

M12 M12 SHZ 40 ZN
M12 SHZ 70 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 7.0 14.8 16.0 15.9 17.5 1.0 24.0

28.0

M12 M12 SHZ 40 ZN P15
M12 SHZ 70 ZN P15

1.0 - 4.0
4.0 - 7.0 14.8 15.0 14.9 17.5 1.0 24.0

27.0

M3 M3 SHZ 15 SS
M3 SHZ 25 SS

0.5 - 1.5
1.5 - 2.5

5.2
5.5 5.0 4.9 6.0 0.5 9.0

11.0

M4 M4 SHZ 20 SS
M4 SHZ 40 SS

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 8.0 6.0 5.9 7.0 0.5 12.0

14.0

M5 M5 SHZ 25 SS
M5 SHZ 40 SS

0.5 - 2.5
2.0 - 4.0 8.2 7.0 6.9 8.0 0.6

0.5
13.0
15.0

M6 M6 SHZ 30 SS
M6 SHZ 50 SS

1.0 - 3.5
3.5 - 5.0 10.7 9.0 8.9 10.0 0.6 16.0

18.0

M8 M8 SHZ 35 SS
M8 SHZ 50 SS

1.0 - 3.5
3.5 - 5.0 11.2 11.0 10.9 12.0 0.65 17.5

19.5

M10 M10 SHZ 40 SS
M10 SHZ 50 SS

1.0 - 4.0
3.5 - 5.0 13.5 13.0 12.9 14.5 0.75 21.0

23.0

M12 M12 SHZ 40 SS
M12 SHZ 60 SS

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 14.8 16.0 15.9 17.5 0.8 24.0

27.0

ZN RIVEBLOC SHZ

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC SHZ

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)



38CELADA Fasteners

M3 M3 SHZB 25 A4 0.3 - 2.5 5.0 4.9 6.0 0.5 15.5

M4 M4 SHZB 30 A4 0.5 - 3.0 6.0 5.9 7.0 0.6 16.5

M5 M5 SHZB 25 A4 0.5 - 2.5 7.0 6.9 8.0 0.6 18.5

M6 M6 SHZB 30 A4 0.5 - 3.0 9.0 8.9 10.0 0.6 22.8

M8 M8 SHZB 30 A4 0.5 - 3.0 11.0 10.9 12.5 0.7 26.5

M10 M10 SHZB 35 A4 0.8 - 3.5 13.0 12.9 14.0 0.6 30.0

M12 M12 SHZB 40 A4 0.8 - 4.0 16.0 15.9 17.5 0.6 31.1

A4 RIVEBLOC SHZB

THREAD P/N S
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

RIVEBLOC SHZB

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Permette di creare una filettatura stagna 
   con accesso alla lamiera da un solo lato 
   con elevate resistenze alla coppia e una 
   minitesta per montaggio a filo lamiera.

•	Allows the creation of a sealed thread with 
   access to the sheet metal from only one 
   side with high torque resistance and a mini 
   head for flush mounting with sheet metal.

•	Permet de créer un filetage étanche avec 
   un accès à la tôle d’un seul côté avec une 
   haute résistance au couple et une mini tête 
   pour montage affleurant la tôle.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo spessore 
della Lamiera utilizzata. Eseguire il foro 
esagonale sulla lamiera con la dimensione 
corrispondente alla colonna “P”.

Choose the appropriate RIVEBLOC for the 
thickness of the sheet metal used. Drill the 
hexagonal hole in the sheet metal with the 
size corresponding to the “P” column.

Choisissez le RIVEBLOC adapté à 
l’épaisseur de la tôle utilisée. Forez le trou 
hexagonal dans la tôle avec la dimension 
correspondant à la colonne “P”.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M4 M4 SHZB 20 ZN
M4 SHZB 40 ZN

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 11.5 6.0 5.9 7.0 0.6 15.5

18.0

M5 M5 SHZB 25 ZN
M5 SHZB 45 ZN

0.5 - 2.5
2.5 - 4.5 13.5 7.0 6.9 8.0 0.6 18.0

23.0

M6 M6 SHZB 35 ZN
M6 SHZB 50 ZN

1.0 - 3.5
3.0 - 5.0 15.8 9.0 8.9 10.0 0.6 21.5

23.5

M8 M8 SHZB 35 ZN
M8 SHZB 55 ZN

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 18.2 11.0 10.9 12.0 0.7 24.0

25.0

M10 M10 SHZB 40 ZN
M10 SHZB 60 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 6.0 23.2 13.0 12.9 14.5 0.85 30.5

35.0

M12 M12 SHZB 40 ZN
M12 S HZB 70 ZN

1.0 - 4.0
4.0 - 7.0 22.5 16.0 15.9 17.5 1.0 32.5

35.0

M3 M3 SHZB 15 SS
M3 SHZB 25 SS

0.5 - 1.5
1.5 - 2.5 8.5 5.0 4.9 6.0 0.5 13.0

15.0

M4 M4 SHZB 20 SS
M4 SHZB 40 SS

0.5 - 2.0
2.0 - 4.0 11.5 6.0 5.9 7.0 0.5 15.5

17.5

M5 M5 SHZB 25 SS
M5 SHZB 40 SS

0.5 - 2.5
2.0 - 4.0 13.5 7.0 6.9 8.0 0.5 18.0

20.0

M6 M6 SHZB 35 SS
M6 SHZB 50 SS

0.5 - 3.5
3.5 - 5.0 15.8 9.0 8.9 10.0 0.6 21.5

23.0

M8 M8 SHZB 35 SS
M8 SHZB 55 SS

1.0 - 3.5
3.5 - 5.5 18.2 11.0 10.9 12.0 0.65 24.0

26.0

M10 M10 SHZB 40 SS
M10 SHZB 60 SS

1.0 - 4.0
3.5 - 6.0 23.2 13.0 12.9 14.5 0.75 30.5

33.0

M12 M12 SHZB 40 SS 1.0 - 4.0 23.2 16.0 15.9 17.5 0.75 31.5

ZN RIVEBLOC SHZB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

SS (A2) RIVEBLOC SHZB

THREAD P/N S
(mm)

R
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)
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RIVEBLOC TP STUD

M5
M5 TP 25x15 ZN
M5 TP 25x20 ZN
M5 TP 25x25 ZN

15
0.5 - 2.5 7.0 6.98 10.0 1.0 14.020

25

M6
M6 TP 25x15 ZN
M6 TP 25x20 ZN
M6 TP 25x25 ZN

15
1.0 - 3.0 9.0 8.98 12.0 1.3 17.020

25

M8
M8 TP 25x15 ZN
M8 TP 25x20 ZN
M8 TP 25x25 ZN

15
1.0 - 3.0 11.0 10.98 15.0 1.5 20.020

25

M10
M10 TP 30x20 ZN
M10 TP 30x25 ZN
M10 TP 30x30 ZN

20
1.0 - 3.0 13.0 12.98 17.0 1.7 20.025

30

M12
M12 TP 30x25 ZN
M12 TP 30x30 ZN
M12 TP 30x35 ZN

25
1.0 - 3.0 15.0 14.98 20.0 2.0 25.030

35

ZN RIVEBLOC TP STUD

THREAD P/N L2

(mm)
S

(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)
max

T
(mm)

+/-0.25

E 
(mm)

+/-0.15

L
(mm)
+/-0.5

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

• Permette di fissare un prigioniero su 
lamiere sottili avendo l’accesso da un

	 solo lato con attrezzature portatili.

• Allows the fastening of a stud thin
	 sheets with acess from only one side,
	 using portable tools.

• Permet de fixer un goujon sur des tôles 
fines avec un accès d’un seul côté, à

	 l’aide d’outils portables.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo spessore 
della lamiera. Eseguire il foro sulla lamiera 
con la dimensione corrispondente alla 
colonna “P”.

Select the RIVEBLOC suitable for the
sheet thickness. Drill a hole in the sheet 
with the diameter corresponding to
column “P”.

Choisir le RIVEBLOC adapté à l’épaisseur 
de la tôle. Réaliser un trou dans la tôle
avec la diametre correspondant à la 
colonne « P ».

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DD TT

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

LL
EE SS

L L 22

MM
PP
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M5
M5 TP 25x15 SS
M5 TP 25x20 SS
M5 TP 25x25 SS

15
0.5 - 2.5 7.0 6.98 10.0 1.0 14.020

25

M6
M6 TP 25x15 SS
M6 TP 25x20 SS
M6 TP 25x25 SS

15
1.0 - 3.0 9.0 8.98 12.0 1.3 17.020

25

M8
M8 TP 25x15 SS
M8 TP 25x20 SS
M8 TP 25x25 SS

15
1.0 - 3.0 11.0 10.98 15.0 1.5 20.020

25

M10
M10 TP 30x20 SS
M10 TP 30x25 SS
M10 TP 30x30 SS

20
1.0 - 3.0 13.0 12.98 17.0 1.7 20.025

30

M12
M12 TP 30x25 SS
M12 TP 30x30 SS
M12 TP 30x35 SS

25
1.0 - 3.0 15.0 14.98 20.0 2.0 25.030

35

A2 RIVEBLOC TPS STUD

THREAD P/N L2

(mm)
S

(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)
max

E 
(mm)

+/-0.25

L
(mm)
+/-0.5

LEGENDA MATERIALI MATERIAL LEGEND LEGENDES DES MATÉRIAUX

VERSIONE ZN
Materiale Rivetto: AISI 1010
Materiale Perno: 8,8
Rivestimento: ZN CRIII 3-5Mic

VERSIONE A2
Materiale Rivetto: AISI 304
Materiale Perno: AISI 304
Rivestimento: Nessuno

ZN VERSION
Rivet Material: AISI 1010
Stud Material: 8,8
Coating: ZN CRIII 3-5µm

A2 VERSION
Rivet Material: AISI 304
Stud Material: AISI 304
Coating: None

VERSION ZN
Materiau rivet: AISI 1010
Materiau goujon: 8,8
Revêtement: ZN CRIII 3-5µm

VERSION A2
Materiau rivet: AISI 304
Materiau goujon: AISI 304
Revêtement: Aucun
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RIVEBLOC FHZ STUD

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

• Permette di fissare un prigioniero su 
lamiere sottili avendo l’accesso da un

	 solo lato con attrezzature portatili con 
alta resistenza alla torsione.

• Allows the fastening of a stud thin
	 sheets with acess from only one
	 side, using portable tools, with high
	 resistance to torsion.

• Permet de fixer un goujon sur des tôles 
fines avec un accès d’un seul côté, à 
l’aide d’outils portables, avec une haute 
résistance à la torsion.

Scegliere il RIVEBLOC adatto allo 
spessore della lamiera. Eseguire il foro 
esagonale sulla lamiera con la dimensione 
corrispondente alla colonna “P”.

Select the RIVEBLOC suitable for the
sheet thickness. Drill a hexagonal 
hole in the sheet with the dimensions 
corresponding to column “P”.

Choisir le RIVEBLOC adapté à l’épaisseur 
de la tôle. Réaliser un trou hexagonal
dans la tôle avec les dimensions 
correspondant à la colonne « P ».

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

M5
M5 FHZ 25x15 ZN
M5 FHZ 25x20 ZN
M5 FHZ 25x25 ZN

15
0.5 - 2.5 7.0 6.98 10.0 1.0 14.020

25

M6
M6 FHZ 25x15 ZN
M6 FHZ 25x20 ZN
M6 FHZ 25x25 ZN

15
1.0 - 3.0 9.0 8.98 12.0 1.3 17.020

25

M8
M8 FHZ 25x15 ZN
M8 FHZ 25x20 ZN
M8 FHZ 25x25 ZN

15
1.0 - 3.0 11.0 10.98 15.0 1.5 20.020

25

M10
M10 FHZ 30x20 ZN
M10 FHZ 30x25 ZN
M10 FHZ 30x30 ZN

20
1.0 - 3.0 13.0 12.98 17.0 1.7 20.025

30

M12
M12 FHZ 30x25 ZN
M12 FHZ 30x30 ZN
M12 FHZ 30x35 ZN

25
1.0 - 3.0 15.0 14.98 20.0 2.0 25.030

35

ZN RIVEBLOC FHZ STUD

THREAD P/N L2

(mm)
S

(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)
max

T
(mm)

+/-0.25

E 
(mm)

+/-0.15

L
(mm)
+/-0.5

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

DD TT

LL
EE

SS

L L 22

MM

PP
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M5
M5 FHZ 25x15 SS
M5 FHZ 25x20 SS
M5 FHZ 25x25 SS

15
0.5 - 2.5 7.0 6.98 10.0 1.0 14.020

25

M6
M6 FHZ 25x15 SS
M6 FHZ 25x20 SS
M6 FHZ 25x25 SS

15
1.0 - 3.0 9.0 8.98 12.0 1.3 17.020

25

M8
M8 FHZ 25x15 SS
M8 FHZ 25x20 SS
M8 FHZ 25x25 SS

15
1.0 - 3.0 11.0 10.98 15.0 1.5 20.020

25

M10
M10 FHZ 30x20 SS
M10 FHZ 30x25 SS
M10 FHZ 30x30 SS

20
1.0 - 3.0 13.0 12.98 17.0 1.7 20.025

30

M12
M12 FHZ 30x25 SS
M12 FHZ 30x30 SS
M12 FHZ 30x35 SS

25
1.0 - 3.0 15.0 14.98 20.0 2.0 25.030

35

A2 RIVEBLOC FHZ STUD

THREAD P/N L2

(mm)
S

(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)
max

T
(mm)

+/-0.25

E 
(mm)

+/-0.15

L
(mm)
+/-0.5

LEGENDA MATERIALI MATERIAL LEGEND LEGENDES DES MATÉRIAUX

VERSIONE ZN
Materiale Rivetto: AISI 1010
Materiale Perno: 8,8
Rivestimento: ZN CRIII 3-5Mic

VERSIONE A2
Materiale Rivetto: AISI 304
Materiale Perno: AISI 304
Rivestimento: Nessuno

ZN VERSION
Rivet Material: AISI 1010
Stud Material: 8,8
Coating: ZN CRIII 3-5µm

A2 VERSION
Rivet Material: AISI 304
Stud Material: AISI 304
Coating: None

VERSION ZN
Materiau rivet: AISI 1010
Materiau goujon: 8,8
Revêtement: ZN CRIII 3-5µm

VERSION A2
Materiau rivet: AISI 304
Materiau goujon: AISI 304
Revêtement: Aucun
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RIVEBLOC JC

M4 0.7 - 4.0 JC 414 13.0 10 0.6 10
M5 0.7 - 4.0 JC 415 13.0 10 0.6 10
M6 0.7 - 4.0 JC 416 13.0 10 0.6 10
M8 1.0 - 6.0 JC 418 18.2 13 0.9 10

ZN RIVEBLOC JC

THREAD S P/N
L

 (mm)
0/+0,1

D
 (mm)
+0/0,1

E
(mm)

S
(mm)

+0,1/-0

MATERIALE
Gabbia: acciaio DC01 UNI EN 10330
Dado: acciaio CI 6 UNI EN 20898-2
Finitura: zincatura.

MATERIAL
Gage: steel DC01 UNI EN 10330
nut: steel CI 6 UNI EN 20898-2
Treatment: zinc plated.

MATÉRIAU
Cage : acier DC01 UNI EN 10330
Écrou : acier CI 6 UNI EN 20898-2
Finition : galvanisé

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Semplice da utilizzare non richiede 
   utensili speciali per la posa. 
•	Testa a basso profilo per una 
   minima sporgenza.
•	Utilizzabile su diverse tipologie 
   di materiale.

•	Easy to use, no special tools required 
   for installation.
•	Low-profile head for minimal 
   protrusion.
•	Can be used on different types of 
   material.

•	Facile à utiliser, aucun outil spécial 
   n’est nécessaire pour l’installation.
•	Tête à profil bas pour une 
   protubérance minimale.
•	Peut être utilisé sur différents types 
   de matériaux.

Eseguire un foro sulla lamiera come da 
colonna “P” . Inserire il RIVEBLOC JC nel foro 
“P” ed avvitare la vite ad esso destinata sino 
all’avvenuto fissaggio sullo spessore scelto.

Drill a hole in the sheet as per column “P”.
Insert the RIVEBLOC JC in the hole “P” and 
screw the screw intended for it until the 
successful fixation on the chosen thickness.

Faire un trou dans la tôle comme indiqué par 
la colonne “P”. Insérer le RIVEBLOC JC dans 
le trou “P” et visser la vis qui lui est destinée 
jusqu’à ce qu’il soit fixé sur l’épaisseur choisie.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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RIVEBLOC JN | 

M4
4 JN 50 0.5 - 5.0 8 8.1 12 1.6 17
4 JN 100 5.0 - 10 8 8.1 12 1.6 22

M5
5 JN 50 0.5 - 5.0 10 10.1 13.9 1.6 18
5 JN 100 5.0 - 10 10 10.1 13.9 1.6 23

M6
6 JN 50 0.5 - 5.0 12 12.1 16 1.6 18
6 JN 100 5.0 - 10 12 12.1 16 1.6 23

ZN RIVEBLOC JN

THREAD P/N S
(mm)

D
(mm)

P
 (mm)
0/+0,1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Semplice da utilizzare, non richiede 
   utensili speciali per la posa.
•	La grande superficie d’appoggio 
   distribuisce le forze rendendolo 
   molto indicato su materiali teneri come, 
   espansi, compositi, pannelli Sandwich. 

•	Simple to use, does not require special 
   tools for installation.
•	The large support surface distributes 
   the forces making it very suitable for 
   soft materials such as, expanded, 
   composites, sandwich panels. 

•	Simple à utiliser, aucune invite outils 
   spéciaux pour l’installation.
•	La grande surface d’appui répartit 
   les forces en le faisant très adapté aux 
   matériaux souples tels que, panneaux 
   sandwich expansés, composites.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

•	Scegliere il RIVEBLCO JN adatto allo 
   spessore del vostro pannello.
•	Eseguire un foro sul pannello come da 
   colonna “P”.
•	Inserire il RIVEBLOC JC nel foro “P” 
   ed avvitare la vite ad esso destinata sino 
   all’avvenuto fissaggio sullo spessore scelto. 

•	Choose the RIVEBLCO JN suitable for 
   your panel thickness.
•	Drill a hole in the panel as per column “P”.
•	Insert the RIVEBLOC JC in the hole 
   “P” and screw the screw intended 
   for it until the successful fixation on 
   the chosen thickness. 

•	Choisir le RIVEBLCO JN adapté à 
   l’épaisseur de votre panneau.
•	Faire un trou sur le panneau comme 
   par la colonne “P”.
•	Insérer le RIVEBLOC JC dans le trou 
   “P” et visser la vis qui lui est destinée 
   jusqu’à ce que la fixation soit 
   effectuée sur l’épaisseur choisie.

MATERIALE
Acciaio
Finitura zincata 

MATERIAL
Steel
Clear zinc plating

MATÉRIAU
Acier
Galvanisation claire

RIVETTI PER MATERIE PLASTICHE
RIVETS FOR PLASTICS
RIVETS POUR PLASTIQUES

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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RIVEBLOC JS

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL INFORMATIONS

INFORMATIONS TECHNIQUES

MISURA FILETTO
THREAD SIZE
TAILLE DU FIL

M4 M5 M6 M8 M10

RIVEBLOC JS |

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Ampia gamma di serraggio; 

•	Larga superficie di appoggio; 

•	Diminuzione dello stress radiale sul 
   materiale di supporto; 

•	Disponibile in inox e alluminio su 
   richiesta; 

•	JS P prodotto standard ottimizzato per 
   ridurre i vostri costi. 

•	Wide clamping range;

•	Large contact surface;

•	Reduction of radial stress on the 
   supporting material;

•	Available in stainless steel and 
   aluminum upon request;

•	JS P optimized standard product to 
   reduce your costs.

•	Large gamme de serrage ;

•	Grande surface de contact ;

•	Réduction du stress radial sur le 
   matériau de support ;

•	Disponible en inox et en aluminium 
   sur demande ;

•	JS P produit standard optimisé pour 
   réduire vos coûts.

Coppia di serraggio massima (Nm)
Maximum tightening torque (Nm)

Couple de serrage maximum (Nm)
4 7 12 21 30

Carico massimo di trazione sul filetto (Kg)
Maximum pull-out force (Kg)

Charge de traction maximale sur le fil (Kg)
500 1000 2000 2600 3000

Valori al taglio (Kg)
Shear force (Kg)

Force de cisaillement (Kg)
160 230 300 400 500

TRATTAMENTO SUPERFICIALE
8μ Zinco + passivazione trasparente 
TOLLERANZA DELLA FILETTATURAE
6H
MATERIALE
Acciaio

SURFACE TREATMENT
8μ Zinc + transparent passivation 
THREAD TOLERANCE
6H
MATERIAL
Steel

TRAITEMENT DE SURFACE
Zinc 8μ + passivation transparente 
TOLÉRANCE DU FILETAGE
6H
MATÉRIAU
Acier

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

RIVETTI PER MATERIE PLASTICHE
RIVETS FOR PLASTICS
RIVETS POUR PLASTIQUES
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RIVEBLOC JS SERIE P

RIVEBLOC JS SERIE B (PRE SERRATO)

M6
JS M6 B 0.5 - 7.1

13.2 10.00 - 10.15 9.80 15.9 1.5
25.0

JS M6 BL 7.1 - 12.7 31.0

M8
JS M8 B 0.5 - 7.1

19.7 12.70 - 12.85 12.57 19.0 1.6
29.0

JS M8 BL 7.1 - 12.7 35.0

M10 JS M10 B 0.5 - 7.1 19.7 15.09 - 15.24 14.90 22.2 2.2 31.0

ZN RIVEBLOC JS SERIE B

THREAD P/N S
(mm)

R*
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

 Valore indicativo * 
 Indicative value *

 Valeur indicative *

 Valore indicativo * 
 Indicative value *

 Valeur indicative *

M5 JS M5 P 0.5 - 4.5 9.6 7.5 7.4 12.7 1.0 22.0

M6 JS M6 P 0.5 - 7.0 12.5 8.8 8.7 16.0 1.5 27.0

M8 JS M8 P 1.0 - 7.0 14.3 11.1 11.0 19.0 1.6 30.5

ZN RIVEBLOC JS SERIE P

THREAD P/N S
(mm)

R*
(mm)

P
 (mm)
+0.1/-0

D
 (mm)

+0.07/-0.1

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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RIVEBLOC RUBBER

Il RIVEBLOC RUBBER è un rivetto 
filettato in EPDM con annegata una 
bussola filettata in ottone. Testa 
cilindrica, gambo cilindrico aperto. 

The RIVEBLOC RUBBER is a threaded 
rivet made of EPDM with an embedded 
brass threaded insert. It has a cylindrical 
head and an open cylindrical shank.

Le RIVEBLOC RUBBER est un écru à sertir 
en aveugle en EPDM avec une douille 
filetée en laiton incorporée. Il a une tête 
cylindrique et un tige cylindrique ouvert.

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES

•	Il RIVEBLOC RUBBER, oltre ad 
   assicurare un’ottima tenuta alle 
   vibrazioni, fornisce un ottimo 
   isolamento elettrico e la tenuta stagna. 

•	Installazione semplice senza utilizzo di 
   utensili speciali.

•	Può essere installato su pannelli 
   sottili, profilati, cristalli e plastiche.

•	The RIVEBLOC RUBBER, in addition to 
   providing excellent vibration 
   resistance, offers great electrical 
   insulation and a waterproof seal.

•	Simple installation without the need 
   for special tools.

•	It can be installed on thin panels, 
   profiles, glass, and plastics.

•	Le RIVEBLOC RUBBER, en plus 
   d’assurer une excellente résistance 
   aux vibrations, offre une excellente 
   isolation électrique et une étanchéité.

•	Installation simple sans besoin 
   d’outils spéciaux.

•	Il peut être installé sur des panneaux fins, 
   des profilés, des vitres et des plastiques.

GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DESIGN GUIDE GUIDE DE CONCEPTION

•	Scegliere il RIVEBLOC RUBBER adatto 
   allo spessore del vostro pannello.

•	Eseguire un foro sul pannello come da 
   colonna “P”.

•	Inserire il RIVEBLOC RUBBER nel foro 
   “P” ed avvitare la vite ad esso 
   destinata sino all’avvenuto fissaggio 
   sullo spessore scelto rispettando i 
   parametri di coppia indicati in tabella.

•	Choose the appropriate RIVEBLOC 
   RUBBER for the thickness of your panel.

•	Drill a hole in the panel as per the 
   “P” column.

•	Insert the RIVEBLOC RUBBER into the 
   “P” hole and screw in the designated 
   screw until it is securely fastened to the 
   chosen thickness, following the torque 
   parameters indicated in the table.

•	Choisir le RIVEBLOC RUBBER adapté 
   à l’épaisseur de votre panneau.

•	Percez un trou dans le panneau selon 
   la colonne “P”.

•	Insérer le RIVEBLOC RUBBER dans 
   le trou “P” et visser la vis prévue 
   à cet effet jusqu’à ce qu’elle soit 
   correctement fixée à l’épaisseur 
   choisie, en respectant les paramètres 
   de couple indiqués dans le tableau.

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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M3
E079-0310 0.4 a 4.0 7.9 7.9 a 8.2 11.0 1.4 12.6 0.25 a 0.5
E079-0324 8.5 a 15.0 7.9 7.9 a 8.2 11.0 1.2 24.0 0.25 a 0.5

M4
E079-0410 0.4 a 4.0 7.9 7.9 a 8.2 11.0 1.4 12.6 0.25 a 0.4
E079-0424 8.5 a 15.0 7.9 7.9 a 8.2 11.0 1.2 24.0 0.25 a 0.4

M5

E096-0511 0.5 a 1.5 9.6 9.6 a 9.8 12.7 1.5 11.0 0.35 a 0.5
E096-0515 0.4 a 4.9 9.6 9.6 a 9.8 12.7 0.9 14.1 0.35 a 0.5
E096-0517 0.85 a 5.9 9.6 9.6 a 9.8 14.0 1.0 17.0 0.3 a 0.7
E096-0518 0.8 a 5.8 9.6 9.6 a 9.8 19.0 2.0 18.0 0.3 a 0.7
E096-0519 0.8 a 5.8 9.6 9.6 a 9.8 18.95 4.7 20.95 0.4 a 0.7
E096-0520 7.9 a 11.4 9.6 9.6 a 9.8 14.0 0.9 21.5 0.3 a 0.9

E096-0525 7.9 a 16.0 9.6 9.6 a 9.8 14.0 1.3 26.1 0.3 a 0.7

E096-0540 20.5 a 30.0 9.6 9.6 a 9.8 14.0 1.3 39.8 0.6 a 1.0
E096-0545 25.0 a 32.0 9.6 9.6 a 9.8 14.0 1.2 44.0 0.6 a 0.1

M6

E127-0615 0.4 a 2.8 12.7 12.7 a 12.9 16.0 1.3 16.0 0.6 a 1.0
E127-0621 0.8 a 4.7 12.7 12.7 a 12.9 19.05 4.75 21.1 0.8 a 1.0
E127-0625 6.4 a 11.5 12.7 12.7 a 12.9 16.3 2.0 26.7 0.8 a 1.0
E130-0635 11.5 a 23.0 13.0 13.0 a 13.2 16.0 1.3 35.0 0.8 a 1.0
E127-0650 26.0 a 38.0 12.7 12.7 a 12.9 16.0 1.3 50.0 0.8 a 1.0

M8

E159-0820 0.4 a 4.0 15.9 15.9 a 16.1 22.1 3.2 18.3 1.0 a 1.5
E159-0825 3.95 a 9.5 15.9 15.9 a 16.1 22.1 5.72 27.93 1.0 a 1.6
E180-0830 2.0 a 18.0 18.0 18.0 a 18.2 20.5 2.0 30.0 1.0 a 1.6
E180-0850 15.0 a 39.0 18.0 18.0 a 18.2 20.0 1.6 50.0 3.0 a 4.0

M12 E240-1275 38.0 a 64.0 24.0 24.0 a 24.2 27.0 1.3 80.0 6.0 a 7.0

ZN RIVEBLOC RUBBER

THREAD P/N S
(mm)

D
(mm)

P
 (mm)

T
(mm)

E 
(mm)

L
(mm)

coppia
serraggio 

vite
(mm)
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RIVETTATRICI ELETTRICHE ELEMENT
ELEMENT ELECTRIC RIVET GUNS 
SERTISSEURS SUR BATTERIE ELEMENT 

ELEMENT 008 ELEMENT 12ELEMENT 8 ELEMENT S

6.000 N 22.500 N 23.000 N 22.500 N

9 mm 8 mm 8 mm 20 mm

1.25 Kg 2.37 Kg 2.37 Kg 2.37 Kg

215 X 74 X 225 330 X 74 X 290 340 X 74 X 292 370 X 74 X 295
4 testine e tiranti da M3 a M6

4 heads and tie rods from M3 to M6
4 têtes et tirants de M3 à M6

5 testine e tiranti da M3 a M8
5 heads and tie rods from M3 to M8

5 têtes et tirants de M3 à M8

4 testine e tiranti da M6 a M12
4 heads and tie rods from M6 to M12
4 têtes et tirants de M6 à M12

3 testine e tiranti da M5 a M8
3 heads and tie rods from M5 to M8

3 têtes et tirants de M5 à M8
E-008-1XBAT

1 batteria + 1 caricabatterie
E-008-1XBAT

1 battery + 1 charger
E-008-1XBAT

1 batterie + 1 chargeur

E-8-2XBAT
2 batterie + 1 caricabatterie

E-8-2XBAT
2 batteries + 1 charger

E-8-2XBAT
2 batteries + 1 chargeur

E-12-2XBAT
2 batterie + 1 caricabatterie

E-12-2XBAT
2 batteries + 1 charger

E-12-2XBAT
2 batteries + 1 chargeur

E-SP-2XBAT
2 batterie + 1 caricabatterie

E-12-2XBAT
2 batteries + 1 charger

E-12-2XBAT
2 batteries + 1 chargeur

Ricambi | Spare parts | Pièces de rechange
Tiranti | Rods | Tirantes Tiranti | Rods | Tirantes Tiranti | Rods | Tirantes Tiranti | Rods | Tirantes
M3 - PN008-TIGE-03 E-12-TGE-M3 E-12-TGE-M4 extra M5 - E-SP-TIGE-05
M4 - PN008-TIGE-04 E-12-TGE-M4 E-12-TGE-M5 extra M6 - E-SP-TIGE-05
M5 - PN008-TIGE-05 E-12-TGE-M5 E-12-TGE-M6 M8 - E-SP-TIGE-05
M6 - PN008-TIGE-06 E-12-TGE-M6 E-12-TGE-M8

E-12-TGE-M8 E-12-TGE-M10
E-12-TGE-M12

RIVEBLOC FROM M3 TO M6 RIVEBLOC FROM M3 TO M8 RIVEBLOC FROM M6 TO M12 RIVEBLOC JS

E-BATT
Batteria 18V addizionale
Additional 18V battery
batterie supplémentaire 18V

E-CHARG
Caricabatterie 18V addizionale
Additional 18V battery charger
Chargeur de batterie 18 V
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RIVETTATRICI OLEOPNEUMATICHE 
HYDROPNEUMATIC RIVET GUNS
SERTISSEURS OLÉOPNEUMATIQUES

RIVETTATRICE MANUALE 
MANUAL RIVET GUN
PINCE À SERTIR MANUELLE

E-312NP

N200

E-308NP

E-308NP
M3 | M8

E-312NP
M3 | M12

N200
M3 | M8

Peso | Weight | Poids 1.6 kg 1.9 kg
Capacità | Capacity | Capacité M3 | M8 M3 | M12

Corsa | Pitch | Pas 1-7 mm 1-7 mm
Forza di trazione | Force of traction | Force de traction 20 kN 29 kN

Pressione di esercizio | Operating pressure | Pression de service 5-7 bar 5-7 bar
Codifica di riferimento | Reference coding | Codage de référence E-308NP E-312NP

Garanzia | Warranty | Garantie 1 Anno 1 Anno

P/N N200-S
Garanzia | Warranty | Garantie 1 Anno | 1 Year | 1 An

Contenuto

•	1 Pinza N200
•	5 Tiranti M3 a M8
•	1 Chiave di montaggio
•	Assortimento 30 Rivetti
•	Filettati per misura

Content

•	1 N200 Pliers
•	5 M3 to M8 tie rods
•	1 Assembly key
•	Assortment 30 Rivets
•	Threaded to measure

Contenu

•	1 Étrier N200
•	5 tirants M3 à M8
•	1 Clé de montage
•	Assortiment de 30 Rivets
•	Fileté à la taille

Lunghezza | Lenght | Longueur 320 mm
Peso | Weight | Poids 1.34 Kg
Corpo | Body | Corps Alluminio | aluminum | Aluminium

Impugnatura | Handle | poignée ABS
Gamma | Range | Gamme M3 a M8








